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Bože słowo za nas
Wotwobroć mojej woči wot kničom- 

nych wĕcow, přez twoje slowo wokřew 
mje! (psalm 119,37)

Za naše dźĕći je nĕtk čas prozdnin 
zaso nimo a tež za nas staršich čas 
dowola. Nadźijomnje mĕjachmy lĕtsa 
rjane dny, na kotrež hišće dołho mys- 
limy a z kotrychź moc čerpamy!

Wĕzo mĕjachmy dožiwjenja, kiž za- 
wostajichu pola nas zaćišć, kotryž tak 
ruče njezańdźe. Předewšĕm smy w jele 
widźeli. Hačrunjež n jeje jenož čłowje- 
kej tute wokno k swĕtej date, ma won 
tola kmanosć, ze swojimaj wočomaj kaź 
přez prisma rozeznawać. Tute rozezna- 
wanje je  wažne a spomožne. Bohužei 
nimaja wšitcy tutu kmanosć abo' maja 
ju  za njenuznu. K  t»mu přińdźe fakt, 
zo je  nĕtk nimale w  koždej swojbje 
dalokowidźenje možne a samo nĕšto 
normaine. Młodźina je  zwjetša zaho- 
rjena, wosebje za kriminalne filmy. 
Starši ludźo dźerža so tu wroćo a nje- 
možeja rozumić, čehodla młodostni w je- 
čor tak dołho při telewizoru sedźa. W ĕ- 
zo chce młody čłowjek nĕkajku zabawu 
mĕć. Je pak tež trĕbne, zo bychmy pře- 
mysłowali wo sćĕwkach w  dalšim žiw je- 
nju, předewšĕm wo negatiwnych. Tuž 
prašenje: Možemy zamołwić, zo so na 
wšo hlada? Najskerje hraje tu staroba 
abo lĕpje prajene duchowna zrałosć 
rolu.

Nĕchto može bjez stracha znjesć, štož 
druhemu nimomĕry škodźi. W e wĕstej 
mĕrje dyrbi koždy sam wĕdźeć, kak 
dałoko može tu hić.

Mĕsačne hrono zabĕra nas na wose- 
bite wašnje z tutej tematiku. Kak toła 
psalmist wĕc započina! Won so nje- 
praša ani přećela ani wĕcywustojneho. 
Nĕ. Won formuluje to w  prostwje. Sły- 
šo tutu, pytnjemy, zo je  to prostwa hina- 
šeho razu, kaž telko wosadnych to 
praktikuje. Prostwy su zwjetša zwjaza- 
ne z paršonskimi přećemi. Bohužeł su 
mnohe modlitwy lute narĕče. Psalmist 
pokazuje pak na to, w  kajkej form je 
hodźi so Boha prawje wo pomoc pro- 
syć. Psałmist je  duchownje bohatši. To- 
mu možemy so jenož přizamknyć. 
119. psałm je  znaty jako złoty alfabet. 
Psalm je  takłe zestajeny, zo steji koždy 
pismik hebrejskeho alfabeta na spočat- 
ku nĕkotrych štučkow.

Spĕwar tutoho psalma ma dalo-kosa- 
hace nazhonjenje. Wĕzo je  won tež 
w je le  widźał. Won je  sebi wĕdomy, zo 
je  hižo pohlad na tuto abo tamne škod- 
liwy. Kak to přewinyć? Při tym Boh 
nam cyle wĕsće pomha. Boh wobroći 
našej woči na wĕcy, kiž su nam trĕbne 
a spomožne.

Što pak mamy pod kničomnymi wĕ- 
cami rozumić? Starši přełožk rĕkaše: 
Wotwobroć mojej woči, zo njebyštej 
hladałej za kničomnej wučbu. W  bĕhu 
časa je w jele fiłozofow  wustupowało. 
Jich nahlady su drje za krotki čas mno- 
hich zahorili, ałe runje tak ruče bĕchu

tež zabyte. P ři krotkosći našeho žiw je- 
nja može pak chodźenje we wopačnym 
smĕrje naš ruin być. Tuž chcemy twa- 
rić na to wobstajne a předewšĕm na to 
žiwe. W  Zjew jenju Jana wuzbĕhuje so, 
zo je  to zdobom duchowne přemĕnje- 
nje. Rĕka: Jako jeho widźach (Chry- 
stusa), padźech k jeho nohomaj kaž 
mortwy ..., a  won mi dźeše: N jeboj so, 
ja  sym prĕni a posledni a žiwy. W  Chry- 
stusu mamy žiwe słowo. Moc zwysoka 
nas potajkim čas žiw jenja posylnja.

M jez nami bĕše jedyn, kiž je pra- 
wosć naležnosće psalmista wulkotnje 
zapřimnył, na př. w  pĕsni:

Richard Iselt
Lĕtsa w  aprylu spominachmy na 

100. narodniny Richarda Isełta. Z wo- 
zjew jenjom  jeho skrotšeneho powĕ- 
dančka „Hdyž serbscy burja płakachu" 
spominamy na wudyrjenje 2. swĕtoweje 
wojny 1. septembra před 50 lĕtami.

Hdyž serbscy burja plakachu
. . .  Jonu widźach mužow płakać, sta- 

rych serbskich burow. A  tuta hodźina 
je  so hłuboko do m ojeje wutroby za- 
ryła. Njepłakachu pak burja česće ani 
maćerje dła, a na prĕnju lubosć so woni 
jenož dopominachu kaž na lochki son. 
A  toła bĕ tutych mužow, sylnych kaž 
duby, nĕšto zatřasło, zo płakachu kaž 
styskniwe dźĕći.

Pjatk, 25. žnjeńca 1939, smaleše Bože 
słončko njesmiłnje horco žnjeńcarjam 
na tył a chribjet. Burja dowožowachu 
ječmjeń a  wows. Dźĕło jich honješe, zo 
njebychu wodnjo ani hodźinku mohli 
wodychnyć. Sprocni a mučni podachu 
so zahe do łoža. Młodźina, kotraž so 
hewak po starym nałožku po w ječeri 
před wrotami na bjesadu schadźowaše, 
bĕ so dźensa tež zahe do ćichich komor- 
kow zhubiła, zo by nowe mocy na ju- 
třiše dźĕło nabyła. Jako smĕrki pada- 
chu, bĕ we wsy wša dnjowa hara wo- 
mjełkła. Noc kryješe serbsku Łužicu 
z ćĕmnym płašćom a kolebaše sproc- 
nych čłowjekow z mjechkim, chłodnym 
wĕtrom do słodkeho spara. Wša krajina 
spaše. Nadobo přetorhny so ćišina. Aw to 
přijĕdźe we wulkim spĕchu a zasta před

Pohlad k njebju
Wĕš mi te modre wysokosće, 
hdźež morja hwĕzdow schadźeja 
a do ćmy našej zachodnosće 
z swĕtłym wočkom zabłyšća?

So přesadź k nim ze zemskej ćmy 
a čakaj swĕtła sćerpliwy.

O lubše, rjeńše wysokosće, 
w y  syły swĕtow krasniše, 
wy domy našej njesmjertnosće 
a zbožne sydła njebjeske:

K  wam ćehnje mje, k wam pozbĕha 
so z ložkim křidłom myslička!

(H. Zejler)

wrotami wjesnjanosty. Nĕmski wyšk 
wuskoči z woza, aktowku pod pažu 
dźeržo. Wojerski šofer trubješe bjez pře- 
staća. Oficĕr pak torhaše njesćerpliwje 
za ručnicu chĕžnych duri. Wjesnjanosta 
z prĕnjeho hłubokeho spara wubudźeny 
stupi durje wotewriwši z nim do- jstwy. 
Oficĕr přepoda jemu z aktowki zazy- 
glowany pakćik lisćinow z krotkim roz- 
kazom, lisćiny hišće w  tutej hodźinje 
roznosyć. Jako bĕ wjesnjanosta w  před- 
połoženej lisćinje zapisał, zo je pakćik 
dostał, skoči oficĕr zaso do woza, do 
přichodneje wsy so mĕrjo. O ficĕr bĕ 
posoł smjerće a zahuby.

Koła hitlerskeje sylneje wojerskeje 
mašiny bĕchu so w  tutej nocy prĕni raz 
w  zjawnosći zawjertłe. A  helska faši- 
stiska mašina dźĕłaše potom nimałe šĕsć 
połnych lĕt, krej a  kosće žerjo, doniž 
8. meje 1945 so njeskoncowa.

Wjesnjanosta pod wojerskim rozka- 
zom stejo přihotowa so na puć a no- 
šeše do chĕžow susodow a towaršow 
strach a strožele.

Mjenujcy njezbožowni mĕjachu so 
hišće w  tutej nocy do poručenych ka- 
sarnow a mĕstnow podać. Swĕcy w  sta- 
tokach so swĕćachu. Mužojo prajachu 
božemje zastroženym, płakacym žonam 
a dźĕćom. Prajachu božemje ze spara 
wubudźenym susodam, jim  na wutrobu 
wjazajo, zo bychu wopušćenym žonam 
pomhali žnĕ do brožnjow dochować.

Za hodźinu bĕ cyła w jes wobswĕtle- 
na, kaž jenož jenička noc łĕta, pator- 
žicu. A łe  jandźeljo w  tutej zrudnej no- 
cy njespĕwachu „M ĕr na zemi a spodo- 
banje wšitkim, kiž dobreje wole su“ .



Nĕ, tuton pjatk bĕ za našu w jes „ćichi 
pjatk“, a w  komorkach bč słyšeć hłos 
zatrašenych čłowjekow: „M oj Božo, moj 
Božo, čehodla sy m je wopušćił?"

Tuta noc bĕ nćc połna sylzow a sty- 
ska. —

Přichodnu njedźelu hotowach so na 
kemšacu słužbu. Do wsy hladajo w i- 
dźach, kak burja a pohončojo konje 
k šĕrokohałzatemu topołej wjedźechu. 
Ličach na dwaceći koni. Nĕkotři burja 
w  kemšacej drasće přistupichu k swo- 
jimaj konjomaj, jeju posledni kroć pla- 
cajo a majkajo, poskićichu jimaj po- 
slednje chłošćenki a wotwobroćiwši so 
dźĕchu ćežko stupajo kemši.

Zwuki zwonow a pišćelow bĕchu te- 
hdy kaž podušene. Hłosy spĕwarjow 
klinčachu dybawe. Sije bĕchu jim  kaž 
zadźernjene.

Duchowny rĕčeše k wosadie: „Hdyž 
so w  horcym lĕću ćmowe mroćele zbĕ- 
haju, hladamy starostliwje na njebjo, 
bojo so, zo so njewjedro našej wsy bli- 
ži. Mamy strach wo statok, skot a žnĕ.

N jeje so w  poslednich njedźelach po- 
litiske njebjo zaćmowiło? Njećerpjach- 
my wšitcy pod tužnym njewjedrowym 
wjedrom? Wčera w  nocy je nĕtko błysk 
do našich wsow dyrił. Wutroba je poł- 
na stracha a styska. Na mužacych 
ławkach je dźensa w je le  prozdnych 
mĕstnow. Mužojo njemožachu so zeńć 
w  Božim domje, su pod wojerskim roz- 
kazom w  kasarnach . . .  “

Widźach, kak wbohe źony hłowu chi-

lachu a płakachu. Mužojo pak na łubjo- 
maj sedźo zakusowachu zuby. Hiada- 
chu ze sprostnymaj wočomaj do spĕ- 
warskich. „N jebĕ to hakle před dwa- 
ceći lĕtami, hdyž mordarsku třĕlbu z ru- 
kow pušćichmy? A  nĕtko zaso wojna? 
A  nĕtko našich synow do mordarskeho 
wohenja honja. Njebudźe tuta wćjna 
hišće wo w jele horša, wotriša hač po- 
siednja? Maja synojo wotcny kraj ški- 
tać? Što nas wohrožuje? N je je  H itler 
před poł lĕtom čĕskich bratrow nad- 
padnył? Njem ĕri so nĕtko na Polakow?, 
zo je  to krawna njeprawda a  njemožeš 
tomu wuńć, nochceš-li žonu a dźĕći do 
njezboža storhnyć!“ A  burja to pře- 
myslujo pjasćachu ruce a mjećechu 
z mozlatymaj rukomaj tw jerde deski 
chojnowych ławkow, kaž bychu je  w  
rozhorjenosoi chcyli złarnać.

A  duchowny rĕćeše dale prajo, zo nĕt- 
ko w  tutej hodźinje bur swojich naj- 
swĕrnišich towaršow z dwora do mĕsta 
přewodźuje, towaršow, kotrež su jemu 
w  koždym dźĕle swĕrnje słužili, wodnjo 
a w  nocy. Dyrbja přepodać pokład a 
lubuški kubła do cyle cuzych rukow.

„A  što je tutym swĕmym, njewino- 
watym skoćatam wosudźene?“ Jako bĕ 
farar to wurjekł, widźach, kak nadobo 
sprostłe rysy na wobličach burow so 
zmjechčichu, stłočenej hubje počeštej 
třepotać a sprostłej woči so' ze sylzami 
pjelnještaj. A  buram, kiž mĕjachu he- 
wak we wšelakich nahladach a nalež- 
nosćach kaž pjeńk twjerdu hłowu, ro-

Tajk i hozdźowy 
křiž, zhotowjeny 
po pfikładźe 
Coventryskeho, 
widźiš dźensa 
druhdy mlodost- 
nych nosyć

Foto: C. Lux

Hozdźowy křiž
Dnja 1. septembra je so započało za 

tysacy dźĕći w  našim kraju nowe šul- 
ske lĕto. Wosebje rjany dźeń bĕ to za 
dźĕći, kiž su do šule zastupili: Su do- 
stali wulku titu a w je le  darow, a su 
swjećili rjany swjedźeń.

Samsny dźeń 1. septembra před poł- 
sta lĕtami płakachu w  Polskej tysacy 
dźĕći: Njemĕjachu žadyn dom w jace — 
nĕmske tanki bĕchu jon roztřĕleli. N je- 
mĕjachu žanoho nana w jace — won bĕ

dyrbjał do wojakow. Njemĕjachu ža- 
nu pomoc — maćerje same z luteho 
stracha płakachu. Započała bĕ so 
WOJNA.

Sĕsć lĕta nimale wojna traješe. W jele 
mjenow mĕstow a wsow je  na přeco 
zwjazanych z hrćzbnosćemi tutych lĕt. 
Do nich słuša tež mĕsto Coventry w  
Jendźelskej. Raz, wosrjedź nowember- 
skeje nocy w  druhim lĕće wojny, ržeše 
cyłe njebjo nad Coventryom. Nĕmske 
lĕtadła přilĕtowachu, jedne po druhim, 
bjez konca. A  z koždeho lĕtadła pada-

njachu jĕre sylzy po smalenymaj, zmor- 
šćenymaj licomaj kaž styskniwym dźĕ- 
ćom. Z tw jerdej pjasću trĕjachu sej 
woči.

M jelčo skradnych so na pišćelowu 
ławku a hladach do notow. Njemožach 
widžeć, kak serbscy burja p łakaja.. .

Ze sylnej ruku zadźeržuje Serb durč- 
ka swojeje wutroby. Nochce, zo by nĕ- 
chto do jeho kamorka pohladał, hdźež 
sej drohotne pokłady duše chowa. No- 
chce nikoho ze swojimi začućemi myłić. 
Lubuje runowahu swojeje duše. Tuž 
wotpočiwa jeho twjerda pjasć na ru- 
čicy wutrobinych durčkow, zo njebychu 
sylne začuća, žedźenja abo rozwolnosće 
wutroby jeho překwapiłe a spłošiłe.

Jako pak na cyrkwinskej ławce bur 
spomina na swojej swĕrnjej konjej, zo 
rna jeju  do cuzeju rukow přepodać a 
spomina na struchły wosud swojeju nje- 
winowateju skoćećow, wosłabnje jemu 
sylna ruka a pušći wutrobinu ručicu. 
A  wutroba jeho přemocuje, bura, syl- 
neho kaž dub, mjez kotrymiž je  wot- 
rostł, a twjerdeho kaž zornowc, na ko- 
trymž bydli.

A  hlej, jemu ronja so sylzy, płaka. 
Haj, durčka wutroby su so njejapcy wo- 
tewriłe. A  hladaš do njeje, widźiš, zo 
ma serbski bur nĕžnu wutrobu kaž dźĕ- 
ćo, kotrež styskniwje za maćerju płaka.

Haj, zawĕrno, dźiwne stworjenčko je 
wutroba serbskeho bura!

(skrotšene)
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chu bomby, sypaše so smjerć na mĕrne 
mĕsto. A  zaso so roztřĕlachu domy, a 
zaso płakachu dźĕći a maćerje. Jeničku 
noc jenož a mĕsto Coventry bĕ so pře- 
mĕniło do horow rozwalinow.

Z kurjacych rozpadankow Coventry- 
skeje katedrale wućahny farar nĕšto 
hozdźow a zwjaza je ke křižej. Hozdźo- 
w y křiž staji na wołtar, kotryž bĕ nje- 
wobškodźeny wostał, a napisa zady nje- 
ho na murju: FATHER FORGIVE
(Wotče wodaj).

W jele tajkich křižow hišće je  so z ho- 
zdźow Coventryskeje katedrale zhoto- 
wiło. Rozdawali su so do mĕstow, kiž su 
podobnje kaž Coventry we wojnje ćer- 
pjeć dyrbjeli. W  našim kraju nadeńdźe- 
my tajke w  Drježdźanach, Choćebuzu 
a Berlinje. Hozdźowe křiže steja w  cyrk- 
wjach a napominaja koždeho, so sobu 
wo to starać, zo ženje njebychu wjace 
dźĕći w  Polskej, Jendźelskej a w  dru- 
hich krajach płakać trjebali wojny dla.

T. M.

Přispomnjenčko
W  přichodnych tydienjach so w  na- 

šich wosadach dźakny žnjowy swjedźeń 
swjeći. P ři tym so w  sćenju tež słowo 
čita, na kotrež chcu was wosebje 
skedźbnić. „N ichto n jeje žiwy přez to, 
zo ma w je le  kubłow. “ Chcemy wo tym 
trošku přemyslować.

Husto mĕnimy, zo to, štož sebi kupi- 
my, za naše žiw jen je trjebamy. To wšak 
jenož we wĕstej mĕrje płaći, mjenujcy 
za to, štož je woprawdźe trĕbne. A  to 
je  mało! Ž iw jen je pak njewotwisuje 
wot toho', 20 mamy wjac hač to, štož 
je  woprawdźe trĕbne. Cłowske wašnje 
wšak je, zo chcemy přeco wjac a wjac 
mĕć a sebi při tym mysłimy, zo to naše 
žiw jenje zawĕsći. A le  tež najwjetše 
bohatstwo može w  najlĕpšim padźe na- 
še žiw jen je na wĕsty čas, nic pak na 
přeco zdźeržeć.

Bohatstwo tež njemože žorło być, z ko-



Jan Pawoł Křižan-3 mojet)0 ^itDjcnja
(8) A  znowa: Wojna!

Nazymu lĕta 1869 wotmĕ negiment čo. 
103 hromadźe ze Zitawskimi wjetši ma- 
newer poia Budyšina. Za mnje bĕ to ćim 
zajimawšo, dokelž bĕ tež moj bratr 
wobdźĕleny. Prĕni raz widźachmy tehdy 
biwak, słyšachmy, kak so wojacy alar- 
muja a podobne. Tehdy wšudźe rĕkaše: 
Lĕtsa so wotmĕwaja manewry, klĕtu 
poleća wotre patrony přećiwo Franco- 
skej. A  tak tež bĕ.

Bĕch šuler kwarty. Wjeselachmy so 
na prozdniny. Tu nadobo rĕkaše: W oj- 
na! Wulka zahoritosć zwoprĕdka nihdźe 
widźeć njebĕ, wona pak nasta borze, 
hdyž powĕsće w o njesmĕrnych doby- 
ćach dochadźachu. Budyskeho hamt- 
skeho hejtmana von Salza zwołachu 
tehdy jako zaposłanca do Berlina, zo by 
sobu za wojnske kredity hłosował. Borze 
po tym přińdźe won z nĕkajkej powĕ- 
sću k našemu nanej. Tehdy je  jemu 
naša mać ze wšej chutnosću do swĕ- 
domja rĕčała, zo je  won za wojnske 
kredity a z tym potajkim za wojnu 
hłosował. Wĕzo, mać mĕješe swojeho 
syna do w ojny dać. Tuton bĕ, po tym 
zo bĕchu jeho z wojska pušćiii, naše 
kubło w  Myšecach přewzał, a jako nĕtko 
„Ordres“ (mjenowane „Oders“) do do- 
mow přichadźachu, dosta tež won při- 
kaz, so w  Budyšinje přizjewić. Po puću 
wopyta hišće Šćijecy, jĕdźeše potom do 
Budyšina, hdźež jeho w  rožkowym 
domje na Kotołskej napřećo Sukelnicy 
zamĕstnichu. Jeho regiment mĕješe 
zwučować.

Přińdźe wječor, na kotrymž mĕješe 
regiment mĕsto wopušćić. M ojej staršej 
dźĕštaj ze mnu do mĕsta a do jeho by- 
dlenja. Dońdźech hišće po dołhu čer- 
wjenu kołbasu, a nĕtko mĕješe won 
swoje wĕcy zwjazać. Na to poda nam 
ruku, a nan praji jemu słowo z psalma: 
„Hač jich tysac padnje na twojej pra- 
w icy a dźesać na twojej lĕwicy, da wšak 
tebje njebudźe trjechić." Bratr woteń- 
dźe. Při starej kasernje so kompanija 
hromadźeše. Dźĕch za nim a widźach 
hišće, kak ćehnješe jako podwyšk na 
koncu kompanije pod zynkami hudźby 
na dwornišćo. Wroćich so k staršimaj 
do jeho kwartĕra. Wzachmy bratrowe 
drasty, kotrež njebĕ sobu wzał, ja nje- 
sech jeho dołhe škornje, a zrudni a 
m jelčiw i nastajichmy so na puć domoj. 
Bĕ mjeztym cyle ćma. Přede wsu zet- 
kachmy wuja Wićaza, kotryž bĕ widźał 
ćah z wojakami nimo jĕć. „Jedyn je 
z nosnikom z wokna kiwał", praješe 
won. „To  je  zawĕsće Awgust był.“

Slĕdowachu za naš cyły dom — mĕ- 
jachmy runje žnjowe prozdniny — chĕ- 
tro zrudne dny. Borze pak dońdźe prĕni 
list. Bĕch runje po puću do Hrubjelčic, 
jako mi postownik přiwoła, zo je  nam

list přinjesł. W jesoły chwatach domoj. 
List bĕ z Kastella pola Mainza.

Borze dońdźechu powĕsće w o prĕnich 
dobyćach. W ozjew ješe pak so stajnje 
tež přibližna ličba našich zranjenych a 
padnjenych a předewšĕm pisaše so tež, 
kotre regimenty bĕchu při wojowanjach 
wosebje wobdźĕlene. Tež lisćiny pad- 
njenych njedachu dołho na so čakać, 
wone wupowĕšachu so na muri „Baut- 
zener Nachrichten". Dopominam so 
hišće jara derje na to, kak wšitcy wo- 
koło m je nad nowymi dobyćemi juska- 
chu, mjeztym zo sam mało wjesoły li- 
sćiny za mjenom bratra přehiadach. Po 
bitw je pola Beaumont bratr na žołdk 
schorje a ležeše nĕhdźe dźesać dnjow 
w  lacareće. Tehdy wot njeho žaneje po- 
wĕsće njedostachmy a so tohodla jara 
wo njeho starosćachmy.

Jedyn z prĕnich padnjenych pola 
Beaumont bĕ wjednik 1. bat. 103. inf. 
reg., von Schonberg-Potting. Won mĕ- 
ješe slepeho syna, kotryž w  našej rja- 
downi hospitowaše. Słužownik jeho 
stajnje přiw jedźe a zaso po njeho přiń- 
dźe. Po bitw je wosrjedź wučby po njeho 
přińdźechu. Jeho nan bĕ padnył. Hižo 
tehdy so chutnej rĕči tajkich podawkow 
njezawĕrachmy.

Powĕsć wo kapitulaciji w  Sedanje 
přinjese nam rektor sam do rjadownje. 
Samo so rozumi, zo bĕ w jeselo a juska- 
nje po Budyšinje wulke. Nĕtko dyrbješe 
skončnje mĕr přińć. A le  mĕr hišće nje- 
bĕ. Wojska woblĕhowachu Paris. Nad- 
pady njepřećela dnja 30. nowembra a 
wosebje dnja 2. decembra žadachu sej 
wot našich, wosebje wot 107. reg., w  ko- 
trymž abiturienća a studenća wojowa- 
chu, w je le  woporow. Sćelechmy tehdy 
hižo listy a listowe pakćiki z cigarami 
a šokoladu do pola, tola w e w jele 
skromnišej mĕrje hač džensa.

Zyma 1870/71 bĕ nimomĕry kruta. 
Rjane pak bĕ sewjerne swĕtło, kotrež 
bĕ na tojšto wječorach derje widźeć. 
Wosebje wobkuzłace bĕše wone při za- 
mročenym njebju. Jako so sewjerne 
swĕtło prĕni raz zjewi, zwonjachu z Bu- 
dyskich cyrkwinskich wĕžow, dokelž sej 
myslachu, zo so na Ž idow je pali.

Wojska so hakle w  lĕću nawroćichu. 
Wosrjedź ju lija zaćahny Budyski regi- 
ment do mĕsta. Bĕch na dwornišću a 
wudźĕlach cigary, hdyž wojacy z wozow 
lĕzeohu a so pomału rjadowachu. Wu- 
hladach jimace sceny zasowidźenja. 
P iln je rozhladowach so za bratrom. 
Nadobo začuch na swojim  ramjenju 
ruku, wobroćich so a wuhladach před 
sobu brodateho muža, kotrehož na prĕni 
wokomik njespoznach. Bĕ to moj bratr. 
Suchi won bĕ a brodaty a zdaše so mi 
zestarjeny a nic hižo tak čerstwy kaž 
prjedy. Napinanja w ojny bĕchu swoje 
slĕdy na nim zawostajili.

Přeł. T. M.

trehož moc za naše žiw jenje čerpamy. 
Tuta moc može jenož wot Boha přińć, 
kiž tež našemu žiwjenju započatk a 
konc postaji. A  při tym n jeje wažne, 
hač mamy w jełe kubłow abo nic. Tak 
chcemy naše žiw jenje radšo Bohu po- 
ručić a so njespušćić na to, štož smy 
sebi nahromadźili. Q , , ,  ,

Jĕzba ze serbskim busotn 
1989

Kaž so w  4. čisle našeho časopisa 
„Pomhaj Boh“ wozjewi, jĕdźeše tež lĕt- 
sa zaso serbski bus a to' do Woslinka, 
Wojerec a Złeho Komorowa. Tuž zet- 
kachu so wšitcy, kotřiž bĕchu so za tutu 
jĕzbu přizjewili, njedźelu, dnja 21. me- 
je, w  7 hodź. w  Budyšinje.

Při słončnym w jedrje jĕdźechmy přez 
rjanu mejsku přirodu. Prĕnje zastani- 
šćo bĕ hižo w  Hornim Wujĕzdźe, hdźež 
chcychmy rańšu nutrnosć swjećić. Ma- 
ja tam rjanu swojoraznu cyrkej. Wo- 
pytar ma zaćišć, zo je  kulojta. Ławki su 
w  połkruhu wokoło wołtarja zestajene.

Z kĕrlušom:
Poj, wutroba, a wjesel so 
na darach Boha swojeho 
we lubym lĕtnim času.
Wšo rjane je  za čłowjekow; 
tuž njech na pyše zahrodow 
so čłowske mysle pasu! 

zahajichmy rańšu nutmosć.
Knjez farar A ibert prĕdowašc wo hro- 

nu „Swjaty, swjaty, swjaty je  ton Knjez 
Zebaot;h“ (Jez. 6,3).

Po nutrnosći dźĕše jĕzba dale přez 
Jitro a Lĕskej do Woslinka. W  Jitru po- 
zasta bus při starej šuli, a my zhonich- 
my, zo je so tu Bjarnat Krawc jako' syn 
wučerja narodźił. Mała to chĕžka, z jed- 
nej šulskej stwu a jednej bydienskej 
za wTJČerja a jeho swojbu. Pod třĕchu 
rumnosć za spanje. Kak skromne porno 
dźens.

W  Lĕskej mĕjachmy składnosć, sebi 
„Misionsk,i dwor“ wobhladać. W ot w jed- 
nika tutoho dwora zhonichmy, zo ma tu 
60 zbrašenych mužow swoju domiznu, 
kotřiž w  ratarstwje a w  domjacnosći 
dźĕłaja. Su dostali rjany nowonatwarje- 
ny bydlenski dom a nowu hrodź, w  ko- 
trejž ćĕlcy kormja. Zhonichmy tež, kak 
je  z nĕhdušeho knježeho dwora nĕtkole 
„Misionski dw or“ nastał. Bĕše to za- 
jimawy přednošk ze swĕtłowobrazami.

Po rozžohnowanju jĕdźechmy dale'do 
Woslinka, hdźež chcychmy našu serbsku 
Boźu słužbu wotmĕć. Wosadny farar nas 
wutrobnje witaše a nam nĕšto wo sta- 
wiznach tuteje cyrkwje powĕdaše. Po 
zhromadnym kĕrlušu: „Luby Jezu, my 
smy tu“ prĕdowaše serbski sup. knj. 
farar Albert, a to wo hronu: „K n jez 
požohnuj nas a zwarnuj nas.“

Po Božej słužbje jĕdźechmy na wo- 
bjed do hosćenca „K  w orjo łe j“ w  Nĕm- 
cach. Tam nas derje pohosćichu, a na- 
syćeni podachmy so do Wojerec, hdźež 
možachmy sebi hišće nowočasnu kapał- 
ku wobhladać. Dale dźĕše jĕzba do Złe- 
ho Komorowa nimo wulkeho jĕzora. 
Tam pozastachmy a poł hodźiny kupa- 
rjam přihladowachmy. W  Złym Komo- 
rowje, w  hosćencu „T ř i iip y “, bĕše za 
nas kofejpiće přihotowane. Njedowo- 
lichmy sebi předołhu přestawku, dokelž 
chcychmy hišće cyrkej Pĕtra a Pawoła 
wopytać. Tam nas wočakowachu a nam 
tojšto wo stawiznach tuteje stareje cyrk- 
w je powĕdachu. Su runje připodia ju 
zwonka wobnowić.

Potom dźĕše zaso na dompuć. W  
Swepnicy swjećachmy k zakončenju

jĕzby wječornu nutrnosć. Knjez farar 
A lbert prĕdowaše wo hronu z Jap. 
skutk. 2,42: „W oni wostachu wobstajni 
w e wučbje, bratrowstwje, chlĕbłamanju 
a w  modlenju" a namołwješe nas tež 
wostać wobstajni we wučbje japošto- 
łow. Dale rozpominaše hišće raz, štož 
bĕchmy zhromadnje wšitko na tutej 
jĕzbje dožiwili.

Dźakni za tutćn rjany dźeń wroćich- 
my so do Budyšina.

Najwutrobniši dźak słuša knj. Han- 
drijej W irthej a knj. fararjej Wirthej 
za přihoty a wobstaranje. M y wšitcy 
wĕmy, kelko procy a časa płaći, prjedy 
hač možemy so do busa zesydać. Toho- 
dla hišće raz „Zapłać Boh“ . Tež prĕ- 
darjej, knj. fararjej Albertej, so wu- 
trobnje dźakujemy a wšitkim, kotřiž 
su k poradźenju přinošowali. Wjeselimy 
so hižo na „Serbski bus 1990“.

H.B.



Postrow polskeho hosća 
na cyrkwinskim dnju

Lube sotry a lubi bratřa!

Dowolće mi najprjedy wuprajić hłu- 
boku dźakownosć, zo sće m je přepro- 
syli na waš cyrkwinski dźeń, dowolće 
tež, zo was wot našeje ewangelsko- 
reformowaneje cyrkwje w  Poiskej a 
zdobom wot sebje strowju. Naše zwiski 
ze započatka tutoho lĕtstotka, doby 
mjezy wojnomaj, hdyž smy z pjenje- 
zami podpĕrowaii wudawaćelske skut- 
kowanje Dešnjanskeho fararja Bogu-

POWĔSĆE
Budyšin. Dnja 1. septembra wotewri 

sq w  tachantskej cyrkwi wustajeńca 
„Ž idźa w  Sakskej — jich žiw jen je a 
ćerpjenje". Wustajeńca je wotewrjena 
wšĕdny dźeń wot 10 do 12 hodź. a wot 
13 do 17 hodž., w  oktobru pak jenož hač 
do 16 hodź. Hdyž do Budyšina přiń- 
dźeće, potom sebi tež tutu wustajeńcu 
wobhladajće.

Budyšin. Superintendent Budyskeje 
eforije, Volker KreB, je  k 1. septemberej 
tutoho lĕta jako wyši cyrkwinski rada 
do krajnocyrkwinskeho zarjada do 
Drježdian powołany. Voiker KreB na- 
rodźi so 25. 7. 1939 w  Drježdźanach. 
Swoje prĕnje farske mĕstno nastupi 
1969 w  Stollbergu. Štyri lĕta pozdźišo 
sta so z młodźinskim fararjom  našeje 
cyrkwje. 1979 přińdźe jako superinten- 
dent do Budyšina. Zhromadne dźĕło 
z nim bĕše cyły čas jara dobre. Won 
respektowaše našu serbsku wosebitosć 
a je w  swojim  zastojnstwje přeco na to 
dźiwał. Přejem y jemu za nowe zastojn- 
stwo Bože žohnowanje.

Malešecy. K  rjanemu, zabawnemu a 
zdobom tež powučacemu sobotnišemu 
popołdnju zeńdźechu so dnja 24. junija 
w  našej wsy wšitke dźĕći kaž tež nĕ- 
kotři młodostni, kotřiž so na nabožin- 
skej wučbje wobdźĕluja. Přichwatało bĕ 
nimale 60 młodych iudźi z Malešec, Brĕ- 
zynki, Plusnikec, Dobrošec a Delnjeje 
Horki.

miła Šwjeie, su so bohužel na krotke 
iĕta přetorhnyli. Prĕnja kročel k jich 
wobnowjenju bĕ wopyt wašeho super- 
intendenta pola nas ioni, druha — ćišć 
jeho prĕdowanja w  našim cyrkwinskim 
časopisu JEDNOTA a noticy wo žiw je- 
nju ewangelskich Serbow druhdźe, tře- 
ća — nastawki wo našim cyrkwinskim 
žiw jenju dźensa a prjedy, tež prĕni pře- 
łožk štučkow wotca našeje reformacije, 
Mikławša Reja do serbšćiny — wšitko 
wozjew jene w  Pomhaj B6h. Po mojim 
zdaću je  to zbožowne wobnowjenje, ko- 
trež je  trjeba wobohaćić a kontinuo- 
wać. Katolscy Serbja maja swoje puće 
a pućiki ke katolskej Polskej, štož jim

Pod nawodom diakona knjeza Lud- 
w iga ze susodneje Hućiny, „wutrachu“ 
dźĕći w jaoore hodźiny w  Malešanskej 
farskej stwĕ. Kn jez Ludwig, kotryž w  
nabožinskim předmjeće wuwučuje, za- 
mo na jara nazorne a zdobom tež wu- 
šikne wašnje přitomnych w  molowa- 
nju, spĕwanju atd. putać, tak zo w ja- 
oori ze zhromadźenych na dompuću pra- 
jachu: „N a  tajke zetkanje zaso pojĕ- 
dźem y! “

Chcemy so na tutym mĕstnje tež knje- 
zej Dietmarej Ludwigej a knjezej fa- 
rarjej Neumanej z Maiešec za rjadowa- 
nje wjacorych organizatoriskich praše- 
n jow dźakować. K urt Gruhl

Klukš. Pjatk, 30. junija, chowachmy 
tu swĕrneho Serba a křesćana Richarda 
Bubnarja z Kobjelnje. Wuika syła ludźi 
přewodźeše jeho na poslednim puću. 
Na swjatočnosći zaklinčachu tež serb- 
ske słowa, kaž na př. wot župana Bu- 
dyskeje župy, prof. dr. Faski.

Richard Bubnar narodźi so 12. meje 
1912 w  Lichanju. Do šuie chodźeše won 
w  Kiukšu a w  Kom orow je a wopyta po 
tym ratarsku šulu w  Budyšinje. Jeho 
iubosć k serbstwu so w  tym pokaza, zo 
bĕše zahority Sokoł. 1935 bu z Marju 
rodź. W jeršec z Brĕmjenja wĕrowany. 
Tute mandźelstwo žohnowaše Boh 
z dwĕmaj dźowkomaj. W  2. swĕtowej 
w ojn je dyrbješe k wojakam. Wroćiwši 
so z wojnskeje jatby, bĕše zaso ratar. 
W  tutym času narodźi so mandźeiski- 
maj hišće syn.. Pozdźišo přistupi Richard 
Bubnar do prodrustwa a wukonješe 
wšelake funkcije w  prodrustwje a w  
Domowinje. Jako přeswĕdčeny křesćan

tyje. Nadźijam so, zo je skrućenje sty- 
kow m jezy ewangeiskimi Serbami a 
ewangeiskimi Polakami tež možne a 
trĕbne, kaž so čita w  lisće na Hebrej- 
skich w  dźesatym stawje, rynčk štyria- 
dwacety: „A  kedźbujmy jedyn na dru- 
heho tak, zo bychmy so wabili k lu- 
bosći a k dobrym skutkam. “ W y sće 
w  swojim  kraju narodna mjeńšina, my 
pak smy w  swojim narodźe nabožinska 
mjeńšina, da mamy podobne abo sarns- 
ne problemy a starosće. Jeli budźemy 
so wzajomnje podpĕrować a lubować, 
přińdźemy — kaž je naš Knjez wĕšćił — 
k zbožownemu skutkej.

Rafał Leszczyński

*
słušeše tež w  swojej wosadźe w  Klukšu 
do cyrkwinsikeho předstejićerstwa, na- 
posledk jako čestny sobustaw. Tež tu 
wažachu sej jeho pomoc a jeho radu. 
Kn jez Bubnar bĕše z cyłej dušu Serb. 
Won so na našich cyrkwinskich dnjach 
a na druhiich zarjadowanjach cyrkwje 
w  serbskej rĕči wobdźĕleše. Hinjace 
Serbstwo w  cyrkwi a we wokoiinje jeho 
rudźeše. Po operaciji jeho Boh z tutoho 
žiw jenja wotwoła. Njech so to zwopraw- 
dźi, štož Chrystusowe słowo wupraji, 
wo kotrymž so při pohrjebje prĕdowa- 
še: „Ja sym swĕtło swĕta. Štož za mnu 
dźe, njebudźe chodźić w  ćĕmnosći, aie 
zmĕje swĕtłosć žiw jenja."

Přeprošujemy
3. 9. — 15. njedźela po Swjatej Trojicy

10.00 hodź. kemše w  Budyšinje na M i- 
chałskej (Albert), w  samsnym času Boža 
słužba za dźĕći

14.00 hodź. kemše w  Budestecach (A i- 
bert)
10. 9. — 16. njedźela po Swjatej Trojicy

14.00 hodź. delnjoserbske kemše w  Ho- 
chozy
15.9. — pjatk

19.30 hodź. serbske blido w  Budyšinje 
na Michałskej farje
17. 9. — 17. njedźcla po Swjatej Trojicy

8.30 hodź. kemše z Božim wotkaza- 
njom w  Poršicach (Malink)

8.30 hodź. kemše z Božim wotkaza- 
njom w  Njeswačidle (Feustei)

10.00 hodź. kemše w  Hrodźišću (Ma- 
link)

10.15 hodź. kemše z Božim wotkaza- 
njom w  Bukecach (G. Lazar)

11.25 hodź. delnjoserbska nutrnosć w 
rozhłosu

14.00 hodź. wosadne popołdnjo w  Sie- 
pom
23. 9. — sobota

14.00 hodź. wosadne popołdnjo w  
Drježdźanach
24. 9. — 18. njedźela po Swjatej Trojicy

10.00 hodź. kemše w  Husce (G. Lazar)
1.10. — 19. njedźela po Swjatej Trojicy

10.00 hodź. kemše w  Budyšinje na 
Michałskej (Albert), w  samsnym času 
Boža słuža za dźĕći

14.00 hodź. kemše z Božim wotkaza- 
njom w  Budestecach (Albert)
8.10. — 20. njedźela po Swjatej Trojicy

10.00 hodź. kemše z Božim wotkaza- 
njom w  Hodźiju (G. Lazar)

Pom haj Boh, časopis ew angelsk ich Serbow. 
R jadu je  Konw ent serbskich ewangelskich du- 
chownych. — Lu dow e nakładnistwo Dom owina, 
Budyšin, Sukelnska 27. Redaktor a skazanki: 
sup. S iegfried  A lbert, Serbski kĕrchow, Bu- 
dyšin, 8600, tel. 4 22 01. — L ic. čo. 417 Now inar- 
skeho zarjada pola předsydy M in isterskeje 
rady NDR. — Cišć: N ow a  Doba, ćišćern ja Do- 
m ow iny  w  Budyšin je (III-4-9-1258/89) — Wu- 
chadźa jon k rćć  za mĕsac. Přinošk i a dary na 
kon to : Sorbische evangelische Superintenden- 
tur Bautzen, Sp. Bautzen 4962-30-110. -  Index- 
Num m er 32921

Slepo. Prĕnje lĕtuše serbske wosadne popołdnjo w  Zhorjeiskej cyrkwi je  nje- 
dźelu, 17. septembra 1989, tu w  Slepom. Zetkamy so w  14 hodź. na Božej słužbje 
w  cyrkwi. Wšitcy su wutrobnje k tomu přeprošeni.


